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DA

Scan for at se videoguide Scan QR-koden for at gå til 
kundesupport

Tak, fordi du valgte Aiper.

Du er nu blandt de millioner, der allerede har valgt Aiper til at passe 
deres pools, og som nu kan nyde en krystalklar pool.

Denne brugermanual hjælper dig med at vedligeholde din enhed og 
sikre, at den fungerer med maksimal effektivitet i mange år fremover. 
Brug lidt tid på at læse den igennem.

Hvis du har spørgsmål, kan du besøge vores hjemmeside på www.
aiper.com og kontakte vores kundeservice for at få hjælp eller mere 
information.

Aipers kundeservice:

E-mail: service@aiper.com
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Læs venligst denne manual omhyggeligt, og følg alle advarsler og instruktioner, når du bruger din Aiper 
Trådløs Poolrobot (herefter kaldt enheden). Manglende overholdelse kan resultere i elektrisk stød, brand 
eller alvorlig personskade. Aiper er ikke ansvarlig for tab eller skader forårsaget af forkert brug af denne 
enhed.
Af hensyn til din sikkerhed og for at opnå optimal ydeevne fra denne enhed skal du læse og følge 
disse instruktioner:
1.	 Denne enhed er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med nedsatte fysiske, sensoriske 

eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er under opsyn eller har fået 
instruktioner i brugen af ​​enheden af ​​en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

2.	 Denne enhed er ikke beregnet til brug af personer (inklusive børn) med nedsatte fysiske, sensoriske 
eller mentale evner, eller mangel på erfaring og viden, medmindre de har fået tilsyn eller 
instruktioner om brugen af enheden af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

3.	 Børn må ikke lege med enheden. Denne enhed må ikke bruges af børn. Rengøring og 
vedligeholdelse må ikke udføres af børn.

4.	 Børn skal være under opsyn, så det sikres, at de ikke leger med enheden.
5.	 Sørg for, at børn ikke forsøger at røre ved enheden, mens den er i brug.
6.	 Lad under ingen omstændigheder børn sidde på enheden.
7.	 Brug ikke enheden, mens der er personer eller dyr i poolen.
8.	 Under brug må du ikke stikke hænderne i nogen del af enheden, da det kan medføre skader.
9.	 Lad ikke din enhed køre, uden den er i vand, da det kan føre til overophedning.
10.	 En oplader, der er egnet til én type batteri, kan udgøre en brandfare, når den bruges med en anden 

type batteri.
11.	 ADVARSEL: Brug kun den aftagelige strømforsyning, der følger med denne enhed, til at genoplade 

batteriet.
12.	 Enheden må kun forsynes med SELV.
13.	 Litiumbatteriet i denne enhed er et 28-cellers 25,2 V DC, 10400 mAh-batteri. Batteriet skal fjernes og 

bortskaffes i henhold til lokale love og regler, før enheden bortskaffes.
14.	 Enheden kan kun oplades med den specifikke trådløse opladningsdock (model: CHW1), som får 

strøm via den specifikke oplader (model: GM95-294300-2FGN).
15.	 Der må ikke placeres genstande mellem enheden og den trådløse opladningsdock. Resultatet kan 

være, at enheden oplades forkert eller blive overophedet og blive beskadiget.
16.	Denne enhed kan kun bruges med litiumbatteripakker af model C1264B4-04 eller C1264B4-03.
17.	 Denne enhed indeholder batterier, der ikke kan udskiftes. Når batteriet er udtjent, skal enheden 

bortskaffes korrekt.
18.	Vær opmærksom på risikoen for, at terminalerne på den batteridrevne enhed eller batteriet 

kortsluttes af metalgenstande.
19.	Hvis en beskadiget enhed afgiver en ukendt væske, skal kontakt med væsken undgås. Ved kontakt 

med en ukendt væske, især i øjnene eller på andre følsomme steder på kroppen, skal stedet 

1 VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER



3

omgående skylles med vand. Væske, der sprøjter ud fra et beskadiget batteri, kan forårsage 
hudirritation eller forbrændinger.

20.	Udsæt ikke enheden eller batteriet for ild eller høje temperaturer. Eksponering for ild eller 
temperaturer over 70 °C (158 °F) kan forårsage eksplosion.

21.	 Fjern enheden fra opladeren, og sluk for tænd/sluk-knappen på enheden, før du fjerner batteriet 
for at bortskaffe enheden.

22.	Batteriet skal fjernes og bortskaffes i henhold til lokale love og regler, før enheden bortskaffes.

23.	Bortskaf brugte batterier i henhold til lokale love og regler.

24.	Brænd ikke enheden, selvom den er alvorligt beskadiget. Batterierne kan eksplodere i tilfælde af 
brand.

25.	Sørg for, at enheden er slukket, før du lader den op med opladeren. Under opladning skal din enhed 
opbevares i et køligt og godt ventileret område. Dæk ikke din enhed til under opladning, da det kan 
forårsage overophedning af komponenterne.

26.	ADVARSEL: For at mindske risikoen for elektrisk stød skal en beskadiget ledning straks udskiftes.

27.	Kun autoriserede fagfolk bør åbne det forseglede drivmodul på din enhed.

28.	Brug kun enheden som beskrevet i denne manual. Brug kun tilbehør, der anbefales eller sælges af 
producenten.

29.	Brug ikke din enhed samtidig med andet pooludstyr, såsom et poolfilter, en poolrenser eller en 
overfladerenser.

30.	Betjen enheden, når poolens vandpumpe er slukket, for at forhindre, at den sætter sig fast i afløbet.

31.	 Når du sætter din enhed i vandet, skal ​​enhedens overside vende opad. Enheden må aldrig placeres 
på hovedet eller kastes i poolen.

32.	Pas på, hvor du træder, og hold balancen, når du arbejder i nærheden af ​​poolen.

33.	Undgå at tabe, gennembore indkapslingen eller forsætligt beskadige enheden på nogen måde, da 
dette kan ugyldiggøre garantien.

34.	For at undgå eksponering for radiofrekvenser (RF) anbefales en afstand på mindst 20 cm mellem 
personer, der betjener enheden, og selve enheden. Betjening på kortere afstande anbefales ikke. 
Antennen, der bruges til denne enheds sender, må ikke være i nærheden af andre antenner eller 
sendere.

35.	Sluk for poolrobottens strømforsyning, før du udfører brugervedligeholdelse, såsom rengøring af 
filteret.

36.	Stikket skal tages ud af stikkontakten, før opladeren renses eller vedligeholdes.

37.	Når opladeren ikke bruges i længere tid, skal stikket tages ud.

38.	Når enheden ikke er i brug, skal den opbevares indendørs på et køligt og godt ventileret sted.

39.	Enheden er ikke beskyttet mod frost. Den må ikke stå ude i frostvejr.

40.	FORSIGTIG: 

• KUN TIL BRUG I SVØMMEBASSINER.

• KUN TIL BRUG MED GODKENDT AIPER TRÅDLØS OPLADNINGSDOCK, MODEL: CHW1.

GEM DISSE INSTRUKTIONER
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2 Produktkomponenter
2.1 Pakkens indhold

2.2 Komponentoversigt
Poolrobot (set fra siden)

 

Opladningsdock × 1

Krog × 1

Oplader × 1

Brugermanual × 1

Scuba X1 Pro Max × 1

Udskifteligt ultrafint MicroMesh™-filter × 1

1  : Tænd/sluk-knap 4 Rullebørste 7 Larvefødder

3 Håndtag

5 LED-statusindikator2 Øvre indkapsling

6 Ultralydssensor

6

4

3

1 5

6

7

2
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Filterboks

Kontrolpanel

1

2

3

Håndtag

Filter

Udskifteligt ultrafint 
MicroMesh™-filter

Bemærkninger:
•	 Et udskifteligt ultrafint MicroMesh™-

filter medfølger ved køb af denne 
enhed. Til filtrering af finere snavs 
som sand, jord og visse typer alger 
anbefales det at bruge dette filter 
i stedet for standardfilteret for at 
opnå bedre resultat.

•	 Udskift filteret ved at trykke på låsen 
og fjerne det eksisterende filter, 
og isæt derefter det udskiftelige 
ultrafine MicroMesh™-filter. Tryk 
godt ned, indtil du hører et klik , som 
indikerer, at filteret sidder sikkert på 
plads.

LED-statusindikator Wi-Fi-indikator

Indikator for 
rengøringsintensitet

• ECO: Energibesparende rengøring
• AUTO: Adaptiv rengøring
• MAX: Rengøring med høj effekt

Knap til rengøringsintensitet 
Skift og vælg rengøringsintensitet.

Tilstandsknap
Skift og vælg rengøringstilstand.

Tænd/sluk-knap
• Tryk på knappen , og hold den nede i 2 sekunder for at tænde/slukke.
• Tryk på knapperne  og  samtidigt, og hold dem nede i 5 sekunder for at gå til netværksopsætningstilstand.
• Tryk på knapperne  og  samtidigt, og hold dem nede i 5 sekunder for at nulstille enheden til 
fabriksindstillingerne.

Tilstandsindikator
• Hero-tilstand (bund+væg+overflade)
• Bundtilstand
• Bund- + vægtilstand
• Overfladetilstand

Hvis alle LED-tilstandsindikatorerne 
lyser konstant, indikerer det, at 
enheden udfører en brugerdefineret 
opgave.
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Download Aiper-appen for at få flere funktioner til din enhed:

Du kan downloade og installere Aiper-appen ved at scanne QR-koden nedenfor eller ved at søge efter 
Aiper  i din appbutik.

Bemærkninger: 
•	Det kræver iOS 12.0 eller nyere eller Android 8.0 eller nyere at få 

fuld app-funktionalitet på din smartphone eller enhed.

•	Når appen er installeret, skal du følge instruktionerne i appen 
for at fuldføre registrering, login og netværksopsætning.

3 Sådan bruger du din Aiper Scuba X1 Pro Max
3.1 Driftsforhold

3.2 Download af appen

3.3 Netværksopsætning

Sørg for, at enheden kun bruges i de anførte 
poolmiljøer. Skader, der sker som følge af brug 
uden for disse forhold, dækkes ikke af garantien.

Krav til wi-fi-netværk:
Brug et 2,4 GHz-netværk eller et dual-band-netværk (2,4 GHz og 5 GHz).

Når enheden tændes første gang, skifter den til tilstanden 
Netværksopsætning. Hvis denne proces afbrydes, skal du 
trykke på  +  i 5 sekunder for at skifte til tilstanden 
Netværksopsætning (Network Setup Mode) igen.

Når du er i tilstanden Netværksopsætning, 
skal du vælge enten Bluetooth-opsætning 
eller Opsætning med QR-kode.
•	Bluetooth-opsætning: Aktivér Bluetooth på din telefon, 

og giv Aiper-appen adgang. I appen skal du trykke på 
symbolet [+] i øverste højre hjørne og derefter vælge 
Tilføj via Bluetooth (Add via Bluetooth) . Appen vil finde 
Bluetooth-enheder i nærheden. Vælg netværk, indtast 
wi-fi-adgangskoden, og tryk på Næste (Next)  for at 
afslutte netværksopsætningen.

•	Opsætning med QR-kode: Åbn appen, og tryk på [+] 
i øverste højre hjørne, og vælg derefter Tilføj via QR-
kode (Add via QR Code) . Scan QR-koden på din Aiper-
enhed. Når enheden genkendes, skal du følge appens 
instruktioner for at oprette forbindelse til enhedens 
wi-fi. Når der er oprettet forbindelse, skal du vende 
tilbage til appen og følge instruktionerne for at fuldføre 
netværksopsætningen.

• Vandtemperatur: 0-40 °C (32-104 °F)

• pH-værdi: 7,0-7,8

• Klor: Højst 4 ppm

• NaCl: Højst 5000 ppm
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3.4 Opladning
FORSIGTIG: 

Oplad enheden helt, før du bruger den til at rengøre poolen.

Oplad ikke enheden i direkte sollys. 

Det anbefales, at der er en minimumsafstand på 3,5 m (11,5 fod) mellem din pool og 
opladningsplaceringen. For at opnå de bedste resultater skal opladningsplaceringen have wi-fi-
dækning, da det vil gøre OTA-opdateringer hurtigere.

Opladningsmuligheder:
Bemærkninger:
·	Placer enheden midt i den trådløse opladningsdock, 
indtil du hører et bip. LED-indikatoren blinker grønt, 
hvilket indikerer, at opladningen er startet. Lad enheden 
helt op før brug.

·	Aiper Caddy-brugere skal springe disse trin over og i 
stedet følge installationsvejledningen til Aiper Caddy.

1.	 Installer opladningsdocken: Sæt 
støttebenet ind i ladepanelet. Sæt derefter 
frontdækslet på.

2.	Tilslut opladerens kabel til opladningsporten 
på docken, og sæt adapteren i en 
ledig stikkontakt. Placer enheden på 
opladningsdocken. LED-statusindikatoren på 
enheden blinker, mens den oplades, og lyser 
konstant grønt, når den er fuldt opladet.

3,5 m
(11,5 fod)

1

2

1

2

3
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3.5 Rengøringsproces
1.	 Tryk på knappen , og hold den nede i 2 

sekunder for at tænde/slukke for enheden.
2.	Tryk kort på knappen  for at skifte mellem 

og vælge en af de fire forprogrammerede 
rengøringstilstande: Hero-tilstand, 
bundtilstand, bund- + vægtilstand og 
overfladetilstand. Der findes yderligere 
tilstande i Aiper-appen.
Før du nedsænker enheden i vandet, skal 
du placere den på en vandret overflade i 5 
sekunder. Efter at have været nedsænket 
i vandet i en kort periode starter enheden 
rengøringsopgaven i den valgte tilstand.

3.	Når enheden nedsænkes første gang, aktiveres kortlægningsprocessen, når der vælges en tilstand, 
der omfatter rengøring af poolbunden. Enheden rengør langs poolbundens kant for at skabe et 
undervandskort. 
Når kortlægningen er fuldført korrekt, er der ingen grund til at udføre kortlægningen igen for samme 
pool. Før hver rengøring skal enheden dog kortvarigt bevæge sig rundt på bunden for at registrere 
placeringen igen.

Når kortlægningen er færdig, genkender enheden automatisk poolens form og starter den 
 -formede rengøringsrute, når poolbunden rengøres. Når rengøringen er færdig, vender 

enheden tilbage til de områder, der ikke er blevet rengjort.

360˚
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4. Nærmere oplysninger om hver rengøringsmetode kan findes nedenfor:

•	 Hero-tilstand: Enheden rengør poolbunden, poolvæggene og vandoverfladen i rækkefølge. Mens 
væggene rengøres, rengør den samtidig vandlinjen. 

•	 Bundtilstand: Enheden rengør poolens bund ved at følge en -formet rute uden at klatre op ad eller 
rengøre poolvæggene.

•	 Bund- + vægtilstand: Enheden rengør poolbunden og poolvæggene i rækkefølge, og mens den 
rengør væggene, rengør den samtidig vandlinjen.

Hero-tilstand

Bundtilstand

Bund- + vægtilstand

1

2

3
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Hvis enheden af ​​en eller anden grund ikke kommer op til vandoverfladen, kan du fastgøre den 
medfølgende krog til en almindelig teleskopforlænget poolstang (medfølger ikke) for at forlænge 
rækkevidden. Fang enheden med krogen, og løft den op af poolen.

6.	Tøm enheden for eventuelt ophobet vand, før 
du opbevarer eller oplader enheden.

1.	 Placer enheden på en plan overflade, og løft 
den øverste indkapsling.

2.	Fjern filterboksen ved at løfte i filterboksens 
håndtag.

4 Vedligeholdelse
4.1 Rensning af filterboksen
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3.	Tryk på låsen i bunden af ​​filterboksen, og træk i 
det øverste håndtag for at åbne den.

4.	Tøm, skyl og tør filterboksen.

5.	Hvis du vil rengøre filterboksen grundigt, skal du trykke på låsen for at fjerne filteret.
Forsigtig: Skil filteret ad i den rækkefølge, der er vist på figur ➊ -➋ .

6.	Efter tørringen sættes filteret og filterboksen tilbage i enheden. Tryk derefter ned på håndtaget, indtil 
du hører et klik.
Forsigtig: Isæt filteret i den omvendte rækkefølge af, hvordan det blev fjernet. 

21

1 2
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Bemærkninger: 
•	Efter hver rengøringsopgave skal enheden straks tages op af poolen, og filterboksen skal renses med 

det samme. Undgå at lade enheden være i poolen i længere perioder.
•	Det er ikke nødvendigt at tørre filteret og filterboksen efter hver rengøring, og det anbefales 

udelukkende, hvis det har til formål at forhindre lugt, der stammer fra fugt.
•	Når du tørrer eller opbevarer din enhed, herunder det udskiftelige ultrafine MicroMesh™-filter og 
filterboksen, anbefales det at opbevare dem i et godt ventileret område beskyttet mod direkte sollys.

•	Det udskiftelige ultrafine MicroMesh™-filter opfanger partikler helt ned til 3-10 μm, f.eks. slam og visse 
alger. Når det synlige snavs er minimalt (f.eks. sten, blade, sand, snavs, hår), og vandet virker uklart 
eller indeholder alger, anbefales det at bruge det udskiftelige ultrafine MicroMesh™-filter. Hvis der er 
en betydelig mængde synligt snavs, anbefales det at bruge et standardfilter.

•	Det anbefales at bruge en højtryksrenser til at rengøre filteret og filterboksen for at sikre, at 
rengøringen er grundig.

•	Efter flere anvendelser kan overfladen på det udskiftelige ultrafine MicroMesh™-filter vise tegn på slid, 
hvilket ikke påvirker dets ydeevne.

•	Det udskiftelige ultrafine MicroMesh™-filter er en forbrugsvare og bør udskiftes efter 30 ganges brug 
for at sikre, at filtreringen forbliver effektiv.

1.	 Åbn den øverste indkapsling, og lirk de 2 skruedæksler op med en flad skruetrækker.

2.	Når skruedækslerne er fjernet, løsn de 2 skruer med en skruetrækker, og fjern derefter den øverste 
indkapsling. 

3.	Du kan se det indvendige af enheden. Skru de 2 skruer ud for at fjerne propeldækslet.

4.	Rengør det resterende snavs, og monter de adskilte dele igen i nævnte rækkefølge.

4.2 Rensning af rotoren
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4.3	Rengøringsskovlhjul/
skovlhjul til rengøring af 
vandoverfladen

1.	 Fjern filterboksen, og skru hver af de 4 skruer 
på begge sider af filterboksen ud med en 
skruetrækker.

2.	Træk rotoren opad, og fjern den. Mens du holder på rotoren, skal du løsne skruerne i enden.

3.	Fjern tandhjulet og endedækslet i nævnte rækkefølge, og rengør skovlhjulet.
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5 Specifikationer
Model: PRX9 Sugestyrke: 32000 LPH (8500 GPH) 

Batteriets levetid:
Op til 5 timer - Bund,
Op til 2,5 timer - væg,
Op til 10 timer - overflade

Poolstørrelse: 300 m² (3230 sq. ft)

Batteriets kapacitet: 10400 mAh (262,08 Wh)

Nominelt input: 29,4V⎓2,2 A
Opladermodel: GM95-294300-2FGN
Opladerens input: 100-240 V ~, 50/60 Hz, 2,5 A
Opladerens output: 29,4 V⎓3,0 A
Trådløs opladningsdock – model: CHW1
Trådløs opladningsdock – input 29,4 V⎓3,0 A
Trådløs opladningsdock – output: 29,4V⎓2,2 A

Batteriets spænding: 25,2 V
Vandbeskyttelsesklasse: IPX8
Opladerens beskyttelsesklasse: IP67
Maksimal vanddybde: 3 m (10 fod)Opladningstid: 4 timer

2,4 G trådløs opladningsdock – frekvensområde: 2.400-2.480 GHz, maks. E.I.R.P: -12,94 dBm
Bluetooth-frekvensområde: 2.4000-2.4835 GHz, maks. E.I.R.P: 10 dBm
2,4G wi-fi-frekvensområde: 2.4000-2.4835 GHz, maks. E.I.R.P: 20 dBm

Batterimodel: C1264B4-04 eller C1264B4-03

Vekselstrøm. 

Klasse III-udstyr.

Kortslutningssikker 
sikkerhedstransformator.

FORBRUGERLASERPRODUKT
EN 50689: 2021
IEC 60825-1: 2014
EN 60825-1: 2014+A11: 2021

Switch-mode strømforsyning.

Kun til indendørs brug.

Polaritet på DC-strømstikket.

Jævnstrøm. 

Læs brugermanualen.

Maksimal vanddybde.

I lavsæsonen, f.eks. i vintermånederne eller under en længere ferie, når din Aiper-enhed ikke er i brug, 
skal du følge disse trin for at holde den i god stand:

1.	 Oplad enheden helt, før du stiller den til opbevaring. Sørg for, at enheden er slukket og frakoblet fra 
opladeren, før du stiller den til opbevaring.

2.	Rengør hele enheden grundigt, inklusive den øverste og den nederste del af indkapslingen, hjulene 
og børsterne for at fjerne eventuelt snavs.

3.	Tør enheden af med en serviet eller en blød klud, og sørg for, at dækslet til opladningsporten er 
lukket korrekt.

4.	Opbevar enheden i den originale emballage på et køligt, tørt og godt ventileret sted.

5.	Genoplad batteriet hver sjette måned for at bevare dets effektivitet.

4.6 Slukning og opbevaring af din Aiper-enhed

Energieffektivitet Effekt (W) Periode før aktivering af denne tilstand (min.)

Slukket tilstand 0,31 15
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6 LED-indikator

LED-statusindikator

Wi-Fi-indikator

Blinker gult

Blinker rødt

Blinker blåt Fjernbetjent tilstand.

Blinker grønt Oplader.

Lyser grønt Opladning fuldført.

Lyser grønt Tilstrækkeligt batteriniveau (batteri > 30 %).  

Blinker grønt

Lyser grønt

Slukket

Forbinder til wi-fi.

Wi-fi tilsluttet.

Wi-fi frakoblet.

Lyser blåt Moderat batteriniveau (batteri 15 %-30 %).  

Lyser rødt
Lavt batteriniveau (batteri < 15 %).  
Automatisk nedlukning sker snart.

Sådan nulstiller du enheden: Hold  +  
nede i 5 sekunder. Enheden gendannes 
herefter til fabriksindstillingerne.

OTA (Over-The-Air) i gang: Enheden 
opdateres automatisk til den nyeste 
firmware.

Enheden er defekt. Følg 
fejlfindingsinstruktionerne i appen.

Indikatortyper Indikatorstatus Beskrivelse af status
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7 Fejlfinding

Enheden tænder 
ikke.

Enheden oplades 
ikke.

Enheden undgår 
ikke forhindringer.

Enheden forbliver 
på poolens afløb 
for længe.

Enheden sidder 
fast ved vandlinjen 
i Vandlinjetilstand 
(Waterline Mode).

Enheden vipper 
eller udviser nedsat 
rengøringseffekt i 
vand.

Enheden virker ikke 
længere.

Utilstrækkeligt 
batteriniveau.

Batteritemperaturen er 
for høj/lav.

Enheden er ikke på 
plads.

Opladeren er 
beskadiget eller får ikke 
strøm.

Sensorlinsen er snavset.

Enheden er blevet fanget 
i poolens afløb.

Lille fremspring ved 
vandlinjen ikke registreret 
af sensoren.

Hvis LED-statusindikatoren 
blinker rødt, sidder rotoren 
muligvis fast.

Filterboksen er fuld.

Filteret er tilstoppet.

Hvis LED-statusindikatoren 
lyser konstant rødt, er 
batteriniveauet lavt.

Hvis LED-statusindikatoren 
blinker rødt, er enheden 
muligvis defekt.

Batteritemperaturen er 
for høj/lav.

Enheden har ikke været 
brugt i længere tid og er 
derfor afladet.

Oplad enheden helt, før du bruger den.

Betjen kun enheden ved temperaturer mellem 0 °C 
(32 °F) og 40 °C (104 °F).

Udskift enheden. Sørg for, at tappen på opladeren er 
sat helt ind i enhedens indgang.

Kontrollér, om opladerstikket er korrekt tilsluttet, og 
om der lyder en biplyd , efter at strømforsyningen er 
tilsluttet. Hvis stikket er tilsluttet korrekt, men der ikke 
er nogen biplyd , kan opladeren være defekt. Kontakt 
Aipers kundeservice.

Følg instruktionerne i afsnittet Slukning og opbevaring af 
din Aiper-enhed  under vejledningen for Vedligeholdelse  
for korrekt opbevaring af enheden. Hvis enheden ikke 
kan oplades på grund af længere tids manglende brug, 
skal du kontakte Aipers kundeservice.

Brug en blød, tør klud til at rense sensorlinsen for at 
undgå blokeringer.

Åbn ikke poolens afløb, mens enheden udfører 
rengøring. Hvis den sidder fast, frigør enheden sig 
selv.

Tøm og rengør filterboksen grundigt.

Skyl filteret med en højtryksrenser.

Der kræves ingen handling. Enheden synker ned til 
bunden af ​​poolen inden for 1 minut og fortsætter 
rengøringen efter at have undgået forhindringer i 
vandlinjen.

Tjek for eventuelle aflejringer på rotoren, og rengør 
den om nødvendigt. Få flere oplysninger i afsnittet 
Vedligeholdelse  under Rengøring af rotoren.

Hvis rengøringsopgaven slutter for tidligt, kan 
enheden have været ved at løbe tør for batteri. Sørg 
for, at enheden er fuldt opladet før brug.

Følg fejlfindingsinstruktionerne i appen.

Betjen kun enheden ved temperaturer mellem 10 °C 
(50 °F) og 40 °C (104 °F).

Nr.

1

2

3

4

5

6

7

Mulige årsagerFunktionsfejl Løsninger
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Dette produkt har bestået kvalitetskontrol og sikkerhedstest udført af vores teknikere. 

1.	 Dette produkt leveres med en 36-måneders garanti, der dækker dit produkts batteri og motor fra 
købsdatoen.

2.	Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet ændret, misbrugt eller repareret af uautoriserede 
personer. 

3.	Denne garanti gælder kun for fabrikationsfejl og dækker ikke skader som følge af forkert håndtering 
af produktet fra ejerens side. 

4.	Ordrenummeret eller købsbeviset skal fremvises ved enhver anmodning om reparationskrav inden 
for garantiperioden.

5.	Dette er en yderligere garanti, der tilbydes af AIPER INTELLIGENT SARL, 43-47 avenue de la Grande 
Armée, 75116 Paris, Frankrig. Denne garanti påvirker ikke de gratis beføjelser i tilfælde af manglende 
overensstemmelse, som forbrugeren har over for sælgeren ifølge loven.

6.	E-mail for garantiforespørgsler: service@aiper.com

Hermed erklærer Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd., at radioudstyrstypen PRX9 er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst er tilgængelig på følgende 
internetadresse:

https://aiper.com/eu/productdoc

EU-overensstemmelseserklæringen kan rekvireres via adressen nedenfor: 
AIPER INTELLIGENT SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Paris, Frankrig

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

8 Garanti
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Dette symbol på produktet eller emballagen angiver, at brugte elektriske og elektroniske 
produkter ikke må blandes med usorteret husholdningsaffald. Med henblik på korrekt 
affaldshåndtering er det dit ansvar at bortskaffe dit udtjente udstyr ved at indlevere det til 
de relevante indsamlingssteder.

Når dette produkt bortskaffes korrekt, medvirker det til at spare værdifulde ressourcer og 
forhindre potentielle negative indvirkninger på menneskers sundhed og miljøet, som ellers 
kunne være følge af uhensigtsmæssig affaldshåndtering.

For at returnere din brugte enhed skal du bruge retur- og indsamlingssystemerne eller 
kontakte den forhandler, hvor produktet er købt. Det er gratis. Kontakt din kommune eller 
lokale myndigheder for yderligere oplysninger om det nærmeste indsamlingssted.

Der kan pålægges bøder for forkert bortskaffelse af dette affald i overensstemmelse med 
din nationale lovgivning.

Dette symbol betyder, at udtjente batterier og akkumulatorer ikke må blandes med 
usorteret husholdningsaffald. Din deltagelse er en vigtig del af indsatsen for at minimere 
batteriers og akkumulatorers virkninger for miljøet og menneskers sundhed. For at sikre 
korrekt genvinding kan du returnere dette produkt eller de batterier eller akkumulatorer, 
det indeholder, til din leverandør eller til et til formålet indrettet indsamlingssted, hvilket er 
gratis.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt hjælper med at spare værdifulde ressourcer og 
forhindre potentielle negative påvirkninger af menneskers sundhed og miljøet, som ellers 
kunne opstå ved uhensigtsmæssig affaldshåndtering.

Der kan pålægges bøder for forkert bortskaffelse af dette affald i overensstemmelse med 
din nationale lovgivning.

Der findes særskilte indsamlingssystemer til brugte batterier og akkumulatorer.

Bortskaf venligst batterier og akkumulatorer korrekt på din lokale genbrugsstation.

Fabrikant

Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd.

Units 3201, 3203A and 3205, 32nd Floor, Block C, Phase 2 Galaxy World, Minle Community, Minzhi Street, 
Longhua District, Shenzhen, Guangdong, Kina, 518129

Telefon i Kina: +8675521018957   E-mail: service@aiper.com   http://www.aiper.com

Overensstemmelseserklæring for Den Europæiske Union
Information om bortskaffelse til brugere af elektrisk og elektronisk affald.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt

Information til brugere om bortskaffelse af brugte batterier
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